
Zhotovitel je povinen zajistit, že Objednáte! bude oprávněn čerpat ze Záruky za odstra­
nění vad finanční prostředky na první výzvu a bez námitek Či omezujících podmínek 
právnické osoby, která záruku vydala.

V případě nevymahatelnosti Záruky za odstranění vad se Zhotovitel zavazuje nepro­
dleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Záruky za odstranění vad ve prospěch 
Objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpoví­
dat podmínkám uvedeným výše.

Objednatel muší Zhotoviteli vrátit Záruku za odstranění vad do 21 dnů po ukončení 
data její platnosti za předpokladu, že všechny vady byly odstraněny (byl vystaven po­
slední Protokol o ukončení Záruční doby).“

4.7 — ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ----------------------------- — ----------------------------------------------------------------------------------- — ----------------------------------------------------- —

Kontrolní prohlídky stavby Přidává se nový Pod-článek 4.7 [K on tro ln íp roh lídky  s tavby ]:
„Zhotovitel je povinen nejpozdějí 14 dnů předem nahlásit Objednateli provedení pra­
cí odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění 
kontrolních prohlídek stavby podle stavebního zákona, podle dohody s Objednatelem 
k nim vytvořit podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních 
prohlídek se zúčastnit,“

4.8 — ------------------------------------------------------------------------------------------------— ---- — ---------------
Bezpečnost a ochrana Přidává se nový Pod-článek 4.8 [B ezpečnost a  ochrana zd rav í p ř i  p rác i]:

zdraví při práci „Zhotovitel musí:

(a) dodržovat všechny příslušné bezpečnostní předpisy,
(b) dbát o bezpečnost všech osob, které mají oprávnění být na Staveništi,
(c) vynaložit přiměřené úsilí k tomu, aby na Staveništi a Díle nebyly zbytečné pře­

kážky a tak se zabránilo ohrožení těchto osob,
(d) zajistit oplocení, osvětlení, ochranu a ostrahu Díla až do jeho dokončení a pře­

vzetí podle Článku 8 [Převzetíj a
(e) zajistit jakékoli dočasné dílo (včetně cest, chodníků, ochranných prostředků 

a plotů), které může být nezbytné z důvodu provádění Díla pro užití veřejností 
a ochranu veřejnosti, vlastníků a uživatelů sousedních pozemků.

Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli Objednatele (pokud exis­
tuji) je povinností Objednatele, není-li v Technické specifikaci stanoveno jinak.

Před zahájením prací prováděných na pozemních komunikacích za provozu musí 
být odpovědný zástupce Zhotovitele proškolen pověřeným pracovníkem Objednate­
le v oblasti bezpečností práce na pozemních komunikacích za provozu a v případě 
staveb Ředitelství silnic a dálnic ČR (ŘSD ČR) musí mít k dispozici příslušný předpis 
Objednatele. Odpovědný zástupce Zhotovitele je pak povinen provést školení zaměst­
nanců Zhotovitele, kteří budou práce vykonávat.

Povinností Zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci na pozem­
ních komunikacích za provozu jsou: 1

(1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, tý­
kající se zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví ph práci a bezpečnosti technic­
kých zařízení a v případě staveb ŘSD GR i příslušný předpis Objednatele.

(2) Zhotovitel se zavazuje vysílat k provádění prací pracovníky odborně a zdravotně 
způsobilé a řádné proškolené v předpisech bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci.



(3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště pí­
semné jmenování osob zajišťujících tento dozor zástupci Objednatele.

(4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení Objednatele a na­
opak.

(5) V případě pracovního úrazu zaměstnance Zhotovitele musí vyšetřit a sepsat 
záznam o pracovním úrazu vedoucí zaměstnanec Zhotovitele ve spolupráci 
s vedoucím zaměstnancem Objednatele a Zhotovitel následně splní veškeré 
povinnosti v souladu se zákoníkem práce a s příslušnými dalšími právními před­
pisy.

(6) Zhotovitel odpovídá í za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v po­
vaze přístroje nebo jiných věcí, jichž bylo při plnění závazků ze Smlouvy použito.

(7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, které svým konstrukčním pro­
vedením a na základě výsledků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného pro­
vozu.

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o bezpeč­
nosti provozu na pozemních komunikacích se považuje za neplnění povinností Zho­
tovitele podle Smlouvy. Objednatel bude mít vůči Zhotoviteli právo na zadržení části 
plateb ve výši stanovené v Příloze do doby odstranění zjištěných nedostatků."

4.9 __ ..................... ........................................................................ .................... — —-----— — --------------

Vytyčení stavby Přidává se nový Pod-článek 4.9 [Vytyčenístavby]':

„Zhotovitel musí vytyčit Dílo a Staveniště (včetně vytyčení tras technické infrastruktury 
v místě jejich střetu se: stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodu, os a refe­
renčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených Objednatelem. Zhotovitel 
je odpovědný za správné rozmístění všech částí Díla a musí napravit jakékoli chyby 
v rozmístění, výškách, rozměrech a trasování Díla. Zhotovitel je povinen zajistit obnove­
ní vytyčení obvodu Staveniště a pevných vytyčovacích bodů, pokud budou v průběhu 
provádění Díla zničeny či poškozeny.“

4.10---------------------------- ------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Archeologické nálezy Přidává se nový Pod-článek 4.10 [A rcheo log ické  nálezy];

„Všechny fosilie, mince, cenné nebo starožitné předměty a konstrukce a jiné pozůs­
tatky nebo předměty geologického a archeologického významu nalezené na Staveni­
šti musí být umístěny do péče a odpovědnosti Objednatele. Zhotovitel musí přijmout 
přiměřená preventivní opatření, aby zabránil personálu Zhotovitele nebo jiným osobám 
v odvezení, odnesení nebo poškození jakýchkoli z těchto nálezů.

Zhotovitel musí dát po objevení jakéhokoli takového nálezu okamžitě oznámení Objed­
nateli, který musí dát pokyn, jak s ním naložit.“

Pr ování zhotovitelem

5.1
Projektová dokumentace Pod-článek 5.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:-
Zhotovitele „Zhotovitel musí Vypracovat projektovou dokumentaci ve specifikovaném rozsahu po­

dle odkazu v Příloze a urychleně ji předložit Objednateli. Do 14 dnů od jejího přijetí musí 
Objednatel oznámit Zhotoviteli své připomínky nebo ji odsouhlasit anebo v případě, že 
není v souladu se Smlouvou, odmítnout s uvedením důvodů. Zhotovitel nesmí zahájit 
práce bez odsouhlasení projektové dokumentace tohoto prvku Objednatelem. Projek­
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tová dokumentace, která byla odmítnuta, musí být urychleně doplněna a předložena 
znovu s tím, že vezme připomínky Objednatele v úvahu tak, jak je to potřebné. Zhoto­
vitel je povinen Časové nároky na vypracování projektové: dokumentace zahrnout do 
harmonogramu postupu prací.“

;  -

Rizikájobjednatele

6.1

Rizika Objednatele V pod-odstavcí (o) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje písmeno „a” a nahrazuje se
čárkou,

V pod-odstavcí (p) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje tečka a nahrazuje se pís­
menem „a”.

Za pod-odstavec (p) se vkládá nový pod-odstavec (ř):

„(rj ztráty a škody v důsledku veřejného provozu během Předčasného užívání podle 
Pod-článku 7.6 (Předčasné užívám).“

dokončení

7,1

Doba pro dokončení Na konec Pod-článku 7.1 se přidává následující text:
„Jsou-li v Příloze uvedeny Sekce s kratší Dobou pro dokončení, vztahuje se tento 
a dále uvedené Pod-čtánky 7.3, 7.4, 8.1 a 8.2 přiměřeně též na tyto Sekce,"

7.2 ------------— ------— ----------------------------------------------------------------- —--------------------------------------

Harmonogram Pod-článek 7.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Ve lhůtě stanovené v Příloze musí Zhotovitel předat Objednateli harmonogram, který 
musí obsahovat:

(a) časový plán zpracování projektové dokumentace Zhotovitele (je-li nějaká) á pro­
vádění prací s vyznačením Podzhotovitelů,

(b) odhad plateb, o nichž Zhotovitel očekává, že budou splatné v každém měsíci až 
do doby vydání Potvrzení o převzetí,

(c) posloupnost a načasování kontrol a zkoušek specifikovaných ve Smlouvě,
(d) průvodní zprávu obsahující;

(i) stručný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použít a
(ii) odhad počtu personálu a vybavení Zhotovitele na staveništi v každé 

z hlavních etap.

Zhotovitel rovněž musí předat revidovaný harmonogram, kdykoli ten předchozí ne­
souhlasí se skutečným postupem nebo povinnostmi Zhotovitele. Nesplnění povinnosti 
předložit harmonogram nebo jeho aktualizaci ve lhůtě stanovené Objednatelem je dů­
vodem pro zadržení části plateb podle Pod-článku 11.3 [P růběžné p la tb y ],“
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7.3 — — ------ -------- — ------------------------------ —— — — — —------------------— ---------~~~~--------------—

Prodloužení doby Pod-článek 7.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Podle Pod-článku 10.3 [Včasné upozorněn i] je Zhotovitel oprávněn k prodloužení 
Doby pro dokončení, Doby pro uvedení do provozu nebo Doby pro splnění postup­
ného závazného milníku, jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele. 
V tomto případě po obdržení podání Zhotovitele Objednatel musí zvážit veškeré pod­
půrné podrobnosti poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro dokončení, 
Dobu pro uvedení do provozu nebo Dobu pro splnění postupného závazného milníku 
tak, jak je to vhodné.

Důvody pro případné prodloužení Doby pro uvedení do provozu, Doby pro dokončení 
a Doby pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samostatně.“

7.5 _ ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Postupné závazné milníky Přidává se nový Pod-č|ánek 7.5 [P ostupné  závazné  m ilníky]:

„Jestliže jsou v Příloze stanoveny postupné závazné milníky provádění Díla, je Zhoto­
vitel povinen provádět Dílo takovým způsobem, aby v termínu, do kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, bylo Dílo pro­
vedeno v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník. Doba pro spl­
nění postupného závazného milníku může být prodloužena za podmínek stanovených 
v Pod-článku 7.3 [P rod louženi doby ],

O splnění každého postupného závazného milníku bude Stranami sepsán protokol. 
Sepsání protokolu o splnění postupného závazného milníku nemá účinek na dokon­
čení nebo převzetí Díla ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dílo bylo provedeno řádně 
a bez vad. Jestliže se Zhotovitel dostane do prodlení se splněním povinnosti provést 
Dílo v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník v termínu, do kdy 
mají být práce odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, 
je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši stanovené v Příloze.“

7 . 6 .......................................................................................................................................-................... ........

Předčasné užívání Přidává se nový Pod-článek 7.6 [P ředčasné  užíváni]:
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, 
aby Dílo nebo Sekce (podle okolnosti) mohly být uvedeny do provozu v době podle 
pod-odstavce 1.1.22. Za tímto účelem je Zhotovitel zejména povinen:

(a) uzavřít s Objednatelem dohodu podle vzoru Dohody o předčasném užívání, 
která bude obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným užíváním 
a (ii) popřípadě podmínky Předčasného užívání, a to nejpozději 1 měsíc před 
uplynutím doby podle pod-odstavce 1.1.22;

(b) poskytnout Objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje (včet­
ně zejména údajů určujících polohu definičního bodu Díla nebo Sekce aadresní- 
ho místa a jiných obsahových náležitostí žádosti o Předčasné užívání Díla nebo 
Sekce), které jsou nezbytné pro získání pravomocného povolení k Předčasné­
mu užívání Díia nebo Sekce před jejím úplným dokončením;

(c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem 
rozhodujícím o vydání povolení k Předčasnému užívání Díla nebo Sekce před 
jejím úplným dokončením, aby toto povolení mohlo být vydáno co nejdříve od 
podání žádosti o Předčasné užívání Díla nebo Sekce ze strany Objednatele.

Jestliže Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle pod-odstavce 1.1.22,
a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na straně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za
toto porušení Své povinnosti smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze.“
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Převzetí

8.1
Dokončení Pod-článek 8.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Zhotovitel může oznám ením  požádat Objednatele o vydání Potvrzení o převzetí ne 
dříve něž 14 dnů před tím, než bude Dílo podle Zhotovitelova názoru dokončeno 
a připraveno k převzetí. Jestliže je Dílo rozděleno do Sekcí, může Zhotovitel podobně 
požádat o vydání Potvrzení o převzetí na každou Sekci.“

8.2 -------------------- —
Oznámení o převzetí Pod-článek 8.2 [O znám ení o převzetí] je odstraněn včetně názvu a nahrazen Pod- 

článkem 8.2 [P řevzetíD ita a Sekci] následujícího znění:

„Objednatel do 28 dnů po obdržení žádosti Zhotovitele:

(a) vydá Zhotoviteli Potvrzení o převzetí, na kterém musí být uvedeno datum, kdy 
byly Dílo nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s výjimkou drobných 
nedokončených prací a vad, které podstatným způsobem neovlivní užívání Díla 
nebo Sekce k jejich zamýšlenému účelu (buď dokud nebo pokud tyto práce 
nebudou dokončený a tyto vady odstraněny); nebo 

(bj odmítne žádost s uvedením důvodů a specifikováním práce, kterou má Zhotovi­
tel provést, aby mohlo být vydáno Potvrzení o převzetí. Zhotovitel pak musí tuto 
práci dokončit před vydáním dalšího oznámení podle tohoto Pod-článku.“

8.3 — — — — — —

Převzetí částí Díla Přidává se nový Pod-článek 8.3 [P řevzetí čá s tí Díla]:

|pObjednatel může podle vlastního uvážení převzít jakoukoli Část Díla. Objednatel nesmí 
užívat jakoukoli část Díla (kromě případů, že jde o dočasné opatření podle Pód-člán- 
ku 7.6 (P ředčasně  užíváni), nebo se na něm Obě Strany dohodnou), pokud tuto část 
Díla nepřevzal. Pokud Objednatel jakoukoli část Díla užívá před vydáním Potvrzení 
o převzetí, postupuje se podie Pod-článku 7.6 [P ředčasné užíváni], Jestliže bylo vy­
dáno Potvrzení o převzetí na část Díla (jinou než Sekci), musí být následně Smluvní 
pokuta za zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Díla snížena.“

O i
Odstranění vad

9.1

Odstranění vad Pod-čiánek 9.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Objednatel může kdykoli před uplynutím příslušné Záruční doby oznámit Zhotoviteli 
jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí

(a) dokončit jakoukoli práci nedokončenou k datu stanovenému v Potvrzení o pře­
vzetí během takové přiměřené lhůty, která je určena pokynem Objednatele,

(b) provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškození tak, jak může 
být oznámeno Objednatelem (nebo jeho jménem) k datu nebo před datem uply­
nutí příslušné Záruční doby a to bez nároku ria úhradu nákladů ze strany Objed­
natele v případě, že jakékoli vady jsou zapříčiněné tím, že projektová dokumen­
tace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování 
nejsou v souladu se Smlouvou a
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(c) musí protokolárně předat veškeré výše uvedené práce Objednateli,

Zhotovitel je povinen ve lhůte objektivně co nej kratší po oznámení vady oznámit, jakým 
způsobem zamýšlí vadu Díla odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí 
Objednatel. Toto odsouhlasení nebude Objednatel bezdůvodně oddalovat.

Za neodstranění vady v termínu dohodnutém s Objednatelem je Zhotovitel povinen 
uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze.“

„  í  \ \ . .Variacea/claimy

10.1
Oprávnění k variaci Pod-článek 10.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Strany jsou povinny řídit se platným zněním zákona o zadávání veřejných zakázek 
a postupovat v případě Variací v souladu s tímto zákonem.

Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost za účelem naplnění 
požadavků zákona o zadávání veřejných zakázek a postupovat při Variaci podle Přílo­
hy, jeli v ní postup samostatnou přílohou upraven.

Zhotovitel se v případě, že ve smyslu § 222 zákona o zadávání veřejných zakázek 
nebudou splněny zde uvedené zákonné podmínky a Objednatel rozhodne o nutnosti 
zadání nových prací v zadávacím řízení, a nebude-li vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout dodavateli nových prací veškerou součinnost pro jejich řádnou 
realizaci.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo náklady v příčinné souvislosti s poskyto­
váním součinnosti jinému dodavateli, musí dát Zhotovitel Objednateli oznámení dle 
Pod-článku 10,3.“

1 0 .2 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Oceňování variací Pod-článek 10.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Variace musí být oceněna položkovou cenou ze Smlouvy a množství prací na Díle, 
které je předmětem Variace, musí být měřeno, není-li Stranami dohodnut jiný způsob 
určeníceny Variace. Vhodnou cenou pro jakoukoli novou položku tedy musí být taková 
cena, která {v následujícím pořadí priority):

(a) jé specifikovaná ve Smlouvě,
(b) je odvozena z ceny obdobné položky specifikované ve Smlouvě,
(c) je stanovena na základě ceny příslušně položky (vzhledem k rozsahu technické 

specifikace této položky) databáze Expertních cen Oborového třídníku staveb­
ních konstrukcí a prací staveb pozemních komunikací (OTSKP-SPK), platných 
ke dní předložení návrhu Zhotovitele k Variaci. K použitým Expertním cenám se 
nepnpočítává přirážka přiměřeného zisku ani přirážka výrobní a správní režie, 
protože je již v těchto cenách zahrnuta,

(d) musí být určena Objednatelem na základě Zhotovitelova návrhu kalkulace při­
měřených přímých nákladů položky. Tento návrh musí Zhotovitel Objednateli 
předložit nejdříve, jak je to možné po vznesení požadavku Objednatele, spolu 
s přirážkou přiměřeného zisku ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky,
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přirážkou na výrobní režii vě výši 5 % přímých nákladu příslušné položky a při­
rážkou na správní režií ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky. Tyto při­
rážky se považují pro účely tohoto Pod-článku mezi Stranami za dohodnuté.“

Smld^nílbena a platba

11.1
Oceňování díla Pod-článek 11,1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Dílo musí být pro účely platby měřeno a oceněno na základě oceněného Výkazu vý­
měr (není-li sjednána paušální cena nebo uhrazení skutečných Nákladů) a cena musí 
být upravena podle Článku 10 [Variace a da im y ],

Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak a bez ohledu na místní praxi:

(a) musí se měřit čisté skutečné množství každé položky stavby a
(b) metoda měření musí být v souladu s Výkazem výměr nebo jinými příslušnými 

formuláři.

Měření množství každé původní položky Ve Výkazu výměr dle tohoto Pod-článku je 
vyhrazenou změnou závazku v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 a § 222 odst. 2 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek. Měřeni" bude stranami evido­
váno ve formě Evidenčního listu vyhrazené změny.“

11.2 ------------------------------------------ — ----------------------------- — ----------------------------------------------------------------------------- — ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- — -------------------

Měsíční vyúčtování Pod-článek 11.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel je oprávněn k měsíčním platbám hodnoty prováděného Díla, s výhradou 
jakýchkoli přípočtů a odpočtů, které mohou být splatné.

Zhotovitel musí každý měsíc předložit Objednateli vyúčtování vykazující částky, ke kte­
rým se považuje za oprávněného.

Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur a Potvrzení průběžných a zá­
věrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných Ob­
jednatelem. Zhotovitel je povinen Objednateli předat vyúčtování rovněž v elektronické 
podobě ve formátu *xml na kompaktním disku CD-R."

11.3  ----------- — ---------------------------------------------------------------------------------------------— ------ --------
Průběžné platby Pod-článek 11.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Jestliže některé údaje uvedené ve vyúčtování nejsou pravdivé, správné nebo úplně 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu nedosta­
tečných podpůrných dokumentů, Objednatel tuto skutečnost spolu s důvody oznámí 
Zhotoviteli do 28 dní od obdržení vyúčtování. V takovém případě se

(i) k vyúčtování nepřihlíží a
(ii) Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 

vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu 
se Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se rozumí den od­
souhlasení vyúčtování.
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Daňový doklad k průběžné platbě lze vystavit až po odsouhlasení vyúčtování. Objed­
natel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v každém vyúčtování do 30 dnů od 
data, kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená na základě odsou­
hlaseného vyúčtování.

Když Zhotovitel

(a) je v prodlení s udržováním v platnosti bankovní záruky podle Pod-článku 4.4 [Za­
jiš tě n í sp lněn í sm louvy],

(b) přes pokyn Objednatele ke zjednání nápravy neplní povinnosti podle Pod-člán- 
ku 4.8 [B ezpečnost a ochrana zd rav í p ř i p rá c i],

(c) nepředloží na základě pokynu Objednatele vě stanoveném termínu aktualizova­
ný Harmonogram podle Pod-článku 7.2 [H arm onogram ],

(d) nepředloží nebo neudržuje v platnosti pojistné smlouvy podle článku 14 [Pojiš­
tění],

může být v případě porušení každé uvedené povinností zadržena částka ve výši podle 
Přílohy a to opakovaně z kterékoli Průběžné platby až do doby splnění dané povinnosti.

Strany se dohodly, že maximální celková výše zadržení plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne Částku uvedenou v Příloze."

11.4 .................. ............................ ....................... ........... ...............— -------— — —— — — — ——

Platba první poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.
zádržného

11.5 .................................................................................................................................................................
Platba druhé poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.
zádržného

11.6 — --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------— ............................................................................................— ................. ............................................ — — — -----------------------

Závěrečná platba Pod-článek 11.6 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Během 42 dnů od vydání Potvrzení o převzetí Díla musí Zhotovitel Objednateli předlo­
žit závěrečné vyúčtování spolu s jakýmikoli dokumenty jež mohou být rozumně poža­
dovány, aby mohl Objednatel zjistit celkovou smluvní hodnotu.

Jestliže některé údaje uvedené v závěrečném vyúčtování nejsou pravdivé, správné 
nebo úplně nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Objednatel tuto skutečnost oznámit 
spolu s důvody Zhotoviteli do 28 dní od obdržení závěrečného vyúčtování. V takovém 
případě se

(i) k závěrečnému vyúčtování nepřihlíží a
(ii) Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 

závěrečné vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude 
V souladu s touto Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se 
rozumí den odsouhlasení závěrečného vyúčtování.

Jestliže však po diskuzích mezi Objednatelem a Zhotovitelem a jakýchkoli dohodnutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, musí Objed­
natel formou průběžné platby uhradit Zhotoviteli dohodnuté části návrhu závěrečného 
vyúčtování. Poté co je spor konečným způsobem vyřešený podle Článku 15 [Řešení 
sporů ], musí Zhotovitel připravit a Objednateli předložit závěrečné vyúčtování.
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11.9 ----------------

Zálohová platba

Daňový doklad k závěrečné platbě lze vystavit až po odsouhlasení závěrečného vyúč­
tování. Objednatel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v závěrečném vyúčto­
vání do 30 dnů od data, kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená 
na základě odsouhlaseného závěrečného vyúčtování.“

Přidává se nový Pod-článek 11.9 [Zá lohová p la tba ]:

„Objednatel může poskytnout Zhotoviteli zálohovou platbu. Výše zálohové platby, po­
užitě měny a ostatní podmínky zálohové platby jsou stanoveny v Příloze nebo v tomto 
Pod-Článku. Zhotovitel může o zálohovou platbu požádat Objednatele od okamžiku 
účinnosti Smlouvy. Podmínkou poskytnutí zálohové platby je předložení žádosti Zho­
tovitele o poskytnutí zálohové platby a předložení Záruky za zálohu Zhotovitelem Ob­
jednateli v minimální výši požadované zálohové platby s tím, že*

(a) Záruka za zálohu musí být účinná nejpozději v den jejího předání Objednateli.
(b) Záruka za zálohu musí být vystavená jako neodvolatelná a bezpodmínečná, 

přičemž subjekt vystavující záruku se zaváže k plnění bez námitek a na základě 
první výzvy oprávněného.

(c) Originál Záruky za zálohu musí být Objednateli doručen před zaplacením zálo­
hové platby Zhotoviteli.

(d) Jestliže podmínky záruky specifikují uplynutí doby její platností a zálohová platba 
nebyla vrácena do 28 dne před datem uplynutí doby platnosti, musí Zhotovitel 
prodloužit platnost záruky až do vrácení zálohové platby. Částka Záruky za zá­
lohu může být postupně snižována o Částku vrácenou Zhotovitelem tak, jak je 
uvedeno v potvrzeních vyúčtování.

(e) Jestliže zálohová platba nebyla splacena před vydáním Potvrzení o převze­
tí Díla nebo před odstoupením podle Článku 12 [Neplnění] nebo Pod-člán- 
ku 13.2 [Vyšší m oc], (podle okolnosti), celkový zůstatek, který v té době zbývá, 
se stává okamžitě splatným Zhotovitelem Objednateli.

(f) V případě, kdy Zhotovitel nevrátí Objednateli Částku ve výši nevrácené části 
zálohové platby v souladu s podmínkami uvedenými v Příloze nebo v tomto 
Pod-článku, může Objednatel uplatnit nárok ze Záruky za zálohu na dosud ne­
vrácenou částku.

(g) Objednatel musí Záruku za zálohu vrátit Zhotoviteli:

(i) do 30 dnů ode dne, kdy byla zálohová platba vrácená formou odpočtu 
částky potvrzené v potvrzeních vyúčtování v plné výši, nebo 

(it) do 30 dnů ode dne obdržení částky ve výši nevrácené části zálohové 
platby od Zhotovitele nebo

(iii) do 30 dnů poté, co došlo k plnění ze Záruky za zálohu v plné výši.

Zálohová platba musí být vrácena formou odpočtu částky potvrzené v odsouhlase­
ných vyúčtováních, která budou následovat po vyúčtování, v němž součet všech vy­
účtování (mimo zálohovou platbu) překročí sedmdesát procent (70%) Přijaté smluvní 
částky. Tyto odpočty uplatní Objednatel v plné výši ve všech následujících odsouhlase­
ných vyúčtováních v souladu s ustanovením Pod-článku 11.2 tak a v takovém rozsa­
hu, dokud zálohová platba poskytnutá podle tohoto Pod-článku 11.9 nebude vrácena.

Celková hodnota zálohové platby musí být splacena nejpozději před vydáním Potvr­
zení o převzetí Díla.“
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Neplnění

12.4

Platba po odstoupení

1 2 .5 ------------------------

Povinnost zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu

Pod-odstavce c) a d) Pod-článku 12.4 zní:

,,{c) jestliže Objednatel odstoupil podie Pod-článku 12.1 nebo 12.3, je Objednatel 
oprávněný získat od Zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které vznik­
ly Objednateli a veškeré další náklady na dokončení Díla po započítání všech 
obnosů náležejících Zhotoviteli za práce provedené v souladu se Smlouvou,

(d) jestliže Zhotovitel odstoupil podle Pod-článku 12.2 nebo 12.3, je Zhotovitel 
oprávněný k zaplacení částek podle ustanovení Pod-článku 13.2 [Vyšší m o c } 
a za ušlý zisk nebo jinou ztrátu či Škodu, které Zhotoviteli vznikly jako následek 
tohoto odstoupení.“

V posledním odstavci Pod-článku 12.4 je íhůia 28 dní nahrazena lhůtou 30 dní.

Přidává se nový Pod-článek 12.5 [P ov innos t zho tov ite le  zap la tit sm luvn í p o k u tu ]' 

„Objednatel má vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené 
v Příloze, jestliže:

(a) Zhotovitel nedodrží ihůty (a další časová určení) stanovené jemu v rozhodnu­
tí příslušného veřejnoprávního orgánu podle pod-odstavce 4.1.8 Pod-člán­
ku 4.1 [O becné pov inností]:

(b) Zhotovitel poruší povinnost podle Pod-Článku 4.3 [Subdodávky]',

(c) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Článku 7 [D oba p ro  dokončen i];
(d) Zhotovitel nesplní postupný závazný milník podle Pod-článku 7.5 [P ostupné  z á ­

vazné m ilníky] uvedený v Příloze*
(e) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle Pod-článku 7.6 [P řed­

časné  užíváni];
(f) Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození do data oznámeného Objednatelem 

podle Pod-článku 9.1.

Dopadají-li na jedno skutkově stejnorodé porušení povinnosti Zhotovitele dvě a více 
ustanovení o smluvní pokutě, uplatní se na takové porušení povinnosti pouze jedna 
smluvní pokuta a to ta, která je v nejvyšší částce.

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž 
se smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informaci o požadovaném 
způsobu úhrady smluvní pokuty. Je-li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, 
musí uhradit Objednateli zákonný úrok z prodlení z dlužné částky smluvní pokuty za 
každý započatý den prodlení.

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením ne­
zaniká povinnost Strany splnit povinnost, jejíž plnění bylo smluvní pokutou zajištěno. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody způ­
sobené porušením povinnosti Zhotovitele, na kterou se smluvní pokuta vztahuje, a to 
v rozsahu převyšujícím částku smluvní pokuty.

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených Zhotovite­
lem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku uvedenou v Příloze.“
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Riziko ^.Odpovědnost

13-1

Péče zhotovitele o dílo První věta Pod-článku 13.1 zní:
„Zhotovitel musí převzít plnou odpovědnost za péči o Dílo od Data zahájení prací až do 
data, kdy je vydáno Potvrzení o převzetí podle Článku 8 [Převzetí].'1

14.1

Rozsah krytí Pod-článek 14.1 se odstraňuje bez náhrady.

14.2 _ — — — -------------- --------------- ■----------------------------------— -------------  --- — --------— -------- —

Obecné požadavky Pod-článek 14.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
na pojištění „Zhotovitel je povinen před zahájením provádění Díla uzavřít pojistnou smlouvu na ma­

jetkové pojištěni typu „all risk" {vztahující se zejména na požáry, povodně, záplavy či 
jiné živelní pohromy a proti odcizení či náhodnému poškozeni1) Díla, součástí Díla a jeho 
příslušenství, včetně zejména stavebních a montážních prací, Materiálu, výrobků, zaří­
zení, dokumentu souvisejících s prováděním Díla, a to na tzv. novou cenu Díla, tj. cenu, 
za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou znovu 
pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu {dále jen „Pojištění díla") 
s pojistným plněním ve výši stanovené v Příloze.

Rozsah stavebně montážního pojištění bude v Příloze.

Zhotovitel je povinen udržovat Pojištění díla do řádného a úplného převzetí Díla Objed­
natelem. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost plnění 
pojišťovny (tzv, výluky z pojištění), včetně zejména ustanovení vylučujících či snižujících 
rozsah pojistného plnění v případe neprovedení obnovy či rekonstrukce pojistnou udá­
lostí poškozené Části Díla v určitém časovém termínu, s výjimkou výluk odpovídajících 
výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na trhu 
poskytování pojistných služeb v české republice.

Zhotovitel je povinen zajistit, že v pojistných smlouvách na Pojištění díla budou po ce­
lou dobu trvání Pojištění díla splněny veškeré podmínky dle tohoto článku a

(a) že jako osoba oprávněná k přijetí pojistného plnění {oprávněná osoba) bude po 
celou dobu trvání Pojištění díla označen  Objednatel, nebo

(b) že pojistné plnění, vztahující se k budovanému Dílu, bude ve prospěch Objed­
natele vinkulováno.

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného příjemce pojistného plnění je Zhotovitel 
oprávněn v pojistných smlouvách označit jen po obdržení předchozího písemného 
souhlasu Objednatele.

Zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných smlouvách uzavřených na Pojištění 
díla bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednateli jakožto osobě oprávněné 
k přijetí pojistného plnění v plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by

Zvíášín? pocínsínky 2017 2 1



14.3 -------

Nepojištění

byl vyžadován jakýkoliv souhlas Zhotovitele nebo jiných osob. Porušení povinnosti dle 
tohoto odstavce se považuje za podstatné porušení Smlouvy Zhotovitelem.

Pokud je V Příloze stanoveno doložení pouze rámcového stavebně-montážního po­
jištění Zhotovitele ustanovení předchozích odstavců tohoto Pod-článku se nepoužije.

Zhotovitel je dá|e povinen před zahájením Díla uzavřít pojistnou smlouvu, jejímž před­
mětem bude pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu, která vznikne Objednateli 
nebo třetím osobám v důsledku smrti nebo úrazu nebo za škodu na jejich majetku 
v souvislosti s prováděním Díla v důsledku činnosti Zhotovitele. Pojištění odpovědnosti 
bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou vadným vý­
robkem nebo vadně vykonanou prací a povinnost nahradit škodu či újmu vzniklou na 
věci, kterou převzal za účelem provedení objednané činnosti. Pokud v Příloze nebudou 
uvedeny jiné částky, celkový limit pojistného plnění pro tato jednotlivá pojištění bude 
činit minimálně 100 mil. Kč na jednu pojistnou událost a 200 mil. Kč v úhrnu za rok, 
s maximální spoluúčastí 500 tis. Kč.

Pojištění odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit Škodu či újmu způ­
sobenou vadnou realizační dokumentací stavby.

Zhotovitel je povinen zajistit, aby se uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost: 
Zhotovitele za škody případně vzniklé dle Smlouvy.

Zhotovitel je povinen udržovat pojištěni nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou 
dobu trvání Smlouvy. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpo­
vědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z pojištění) s výjimkou výluk odpovídajících vý­
lukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na trhu 
poskytováni pojistných služeb v České republice.

Subdodavatelé Zhotovitele budou v pojistných smlouvách uzavřených v souladu s tou­
to Smlouvou uvedeni jako spolu pojištění. V případě, že spolupojištění Subdodavatelů 
nebude možné, Zhotovitel bude vyžadovat, aby Subdodavatelé splnili požadavky na 
pojištění zde uvedené. V

V pojistné smlouvě bude ujednáno vzdání se regresních práv pojistitele vůči Objed­
nateli. Kdykoliv to Objednatel bude požadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit 
své pojistné smlouvy Objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným Objed­
natelem. Zhotovitel je rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení 
pojistného a plnění dalších povinností Zhotovitele z příslušných pojistných smluv.

Pod-článek 14.3 se odstraňuje bez náhrady.

Zvíášíni' podmínky 20172 2 Smluvní podmínky pro výstavku
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ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Způsob rozhodování sporů podle varianty A nebo B je definován v Příloze.

VARIANTA A

15.2

Oznámení o nesouhlasu V Pod-číánku 15.2 je poslední slovo „rozhodcem" nahrazeno Slovy „rozhodnutím 
obecných soudů České republiky,"

15.3 —— — — — —

Rozhodčí řízení Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:

VARIANTA B

15,3 „Rozhodování sporů"
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří od­
stranit na základe potupu podle Pod-článku 15.1, případně následně při nesouhlasu 
podle Pod-článku 15.2 smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností 
vyřešeny před obecnými soudy české republiky."

15.1

Adjudikace Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.

15.2 — —— -----------------— ----------- — ------------------ — — ---------- -—---------------------------

Oznámení o nesouhlasu Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.

15.3

Rozhodčí řízení Pod-článek jé odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:

15.3 „Rozhodování sporů"
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří od­
stranit smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny před 
obecnými soudy České republiky.“

Zviásin; podmiň k v 2 0 ' ■* ¿ - O2 3
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Ministerstvo dopravy

Ministerstvo dopravy České republiky
nábř. L. Svobody 1222/12 
110 15 Praha 1 
Tel.: 225 131 111 
Fax: 225 131 184 
E-mail: posta@ mdcr.cz 
h ttp ://w w w .m dcr.cz /

mailto:posta@mdcr.cz
http://www.mdcr.cz/


verze 2.0 08/2020

ř e d it e l s t v í  s il n ic  a  d á l n ic  č r

PŘÍLOHA Č. 5
TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Stránka 1 z 8



1/11 Helvíkovice, Žamberk, výměna oken

Technickou specifikací tvoří:

A) Část I -  Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací

B) Část II -  Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby

C) Část III -  Další požadavky zadavatele
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ČÁST I - TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVEB POZEMNÍCH
KOMUNIKACÍ (TKP)

Přehled jednotlivých kapitol TKP

Název kapitoly Schváleno Účinnost

Kapitola 1 - Všeobecně
č.j. 29/2017-120-TN/l 
ze dne 26. 1.2017

1.2. 2017

Kapitola 2 - Příprava staveniště
č.j. 320/2016-120-TN/l 
ze dne 20. 12. 2016

1.1.2017

Kapitola 3 - Odvodnění a chráničky pro 
inženýrské sítě

č.j. 221/09-910-IPK/l 
ze dne 23. 3. 2009

1.4. 2009

Kapitola 3 - Odvodnění a chráničky pro 
inženýrské sítě, Dodatek č. 1

č.j. 275/2016-120-TN/l2 
ze dne 18. 10. 2016

1.4.2017

Kapitola 4 - Zemní práce
č.j. 143/2017-120-TN/l 
ze dne 4. 8. 2017

7. 8.2017

Kapitola 5 - Podkladní vrstvy
č.j. 4/2015-120-TN/2 
ze dne 21. 1.2015

1.2. 2015

Kapitola 6 - Cementobetonový kryt
č.j. 4/2015-120-TN/3 
ze dne 21. 1.2015

1.2. 2015

Kapitola 7 - Hutněné asfaltové vrstvy
č.j. 318/08-910-1PK/1 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Kapitola 8 - Litý asfalt
č.j. 318/08-910-1PK/1 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Kapitola 9 - Kryty z dlažeb a dílců
č.j. 692/10-910-IPK/I 
Ze dne 13. 8. 2010

1.9.2010

Kapitola 10 - Obrubníky, krajníky, chodníky a 
dopravní plochy

č.j. 692/10-910-IPK/l 
ze dne 13. 8. 2010

1.9. 2010

Kapitola 11 - Svodidla, zábradlí a tlumiče 
nárazu

č.j. 205/10-910-IPK/l 
ze dne 8. 3. 2010

1.4. 2010

Kapitola 11 - Svodidla, zábradlí a tlumiče 
nárazu, Změna č.l

č.j. 88/2018-120-TN/l ze 
dne 16.3.2018 1.4.2018

Kapitola 12 - Trvalé oplocení
č.j. 230/08-910-IPK/l 
ze dne 12. 3. 2008

1.4. 2008

Kapitola 13 - Vegetační úpravy
č.j. 440/06-120-R/l 
ze dne 3. 8. 2006

1.9. 2006
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Kapitola 14 - Dopravní značky a dopravní 
zařízení

č.j. 9/2015-120-TN/6 
ze dne 27. 3. 2015

1.4. 2015

Kapitola 15 - Osvětlení pozemních komunikací
č.j. 9/2015-120-TN/3 
ze dne 2. 2. 2015

15.2.2015

Kapitola 16 - Piloty a podzemní stěny č.j. 24/2020- 120-TN/l 1.5.2020

Kapitola 18 - Betonové konstrukce a mosty
č.j. 2/2016-120-TN/2 
ze dne 12. 1. 2016

15. 1.2016

Kapitola 19, část A - Ocelové mosty a 
konstrukce

č.j. 37/2015-120-TN/3 
ze dne 13.4. 2015

23.4. 2015

Kapitola 19, část B - Protikorozní ochrana 
ocelových mostů a konstrukcí

č.j. 121/2018- 120-N/2 
ze dne 5. 9. 2018

10.9. 2018

Kapitola 20 - Pylony a mostní závěsy
č.j. 318/08-910-IPK/l 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Kapitola 21 - Izolace proti vodě
č.j. 205/10-910-IPK/l 
ze dne 8. 3. 2010

1.4. 2010

Kapitola 21 - Izolace proti vodě, dodatek č.l č. j. 25/2020-120-TN/1, 
ze dne 22. 4. 2020 1. 5.2020

Kapitola 22 - Mostní ložiska č.j. 124/2018-120-TN/l 
ze dne 18. 5. 2018 1.6.2018

Kapitola 23 - Mostní závěry
č.j. 653/ 07/910-IPK/l 
ze dne 6. 8. 2007

1.9. 2007

Kapitola 24 - Tunely
č.j. 341/07-910-IPK/l 
ze dne 20. 4.2007

1.5.2007

Kapitola 25 - Protihlukové clony
č.j. 221/09-910-IPK/l 
ze dne 23. 3. 2009

1.4. 2009

Kapitola 26 - Postřiky, pružné membrány a 
nátěry vozovek

č.j. 9/2015-120-TN/4 
ze dne 2. 2. 2015

15.2. 2015

Kapitola 27 - Emulzní kalové vrstvy
č.j. 291/2016-120-TN/9 
ze dne 7. 12. 2016

10. 12. 2016

Kapitola 29 - Zvláštní zakládání
č.j. 1126/10-910-IPK/l 
ze dne 16. 12. 2010

1. 1.2011

Kapitola 30 - Speciální zemní konstrukce
č.j. 47/2020-120-TN/l 
ze dne 10. 7. 2020

1.8.2020

Kapitola 31 - Opravy betonových konstrukcí
č.j. 318/08-910-IPK/l 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Jednotlivé kapitoly TKP jsou volně dostupné v elektronické podobě na webových stránkách 
www.pjpk.cz.
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ČÁST II - ZVLÁŠTNÍ TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVBY
(ZTKP)

1/11 Helvíkovice, Žamberk, výměna oken

1. Úvod

Pro celý dokument včetně jeho příloh platí pojmy a zkratky uvedené v TKP, kapitole 1 
a Směrnici GR č. 9/2016 -  Realizace staveb pozemních komunikací. Pokud se v textu 
objevuje pojem Správce stavby, rozumí se jím pojem Zástupce objednatele ve smyslu čl. 3.2 
Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu.
Při stavbě budou aplikovány dokumenty ve znění platném k základnímu datu ve smyslu 
smluvních podmínek (tzn. 28 dnů před termínem pro podání nabídky).
Je-li v zadávací dokumentaci definován konkrétní výrobek nebo vlastnost (např. pevnost 
betonu), má se za to, že je tím definován minimální požadovaný standard.

2. Seznam příloh ZTKP

Nepoužije se.

3. Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby 

Bourací práce

V obvodových konstrukcích budou vybourány okenní výplně včetně vnitřních parapetních 
desek a venkovního oplechování parapetů. Při všech bouracích pracích je třeba postupovat 
opatrně a zajistit stávající konstrukce a povrchové úpravy takovým způsobem, aby majiteli a 
provozovateli budovy nevznikla škoda na konstrukcích a vybavení objektu, které nejsou 
součástí předepsaných oprav a úprav. Rozsah bouracích prací při demontování oken a dveří 
si upraví zhotovitel stavby podle dodaného konstrukčního systému otvorových výplní. Je 
nutno minimalizovat bourací práce, zejména tam, kde to nebude nutné.

Okno jako celek splňující
tepelný útlum Uw lepší nebo roven 1,2 W/m2K, 
odolnost proti větru-tuhost okenního křídla ČSN EN 12210, 
průvzdušnost podle ČSN EN 12207, 
vodotěsnost podle ČSN EN 12208, třída 9
zvuková neprůzvučnost podle ČSN 730532, zvuková izolace v rozsahu tříd TZI 2-5,tj. podle 
požadavků jednotlivých objektů v rozsahu 30-50dB, 
požadavky na kondenzaci páry podle ČSN 730540-2 
požadavky na zabudování TNI 746077,
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Zvukový útlum podle konkrétního požadavku objektu -  doložení certifikátem na útlum 
v zazděném stavu (z certifikované zkušebny).
Musí být vždy použito okno se stejným nebo vyšším útlumem, než je požadované a na které 
má zhotovitel certifikát.
Protihluková okna jako celek (i balkónové dveře) musí mít Prohlášení o shodě, a to na základě 
nařízení vlády č 163/2002 Sb., kde je v Příloze 2,skupina 8 pod ě. 3 uvedena skupina ’’Okna, 
dveře a vrata(s příslušným kováním i bez něho) pro použití, na která se vztahují další 
specifické požadavky, zejména ochrana proti hluku a tepelná ochrana, těsnost a bezpečnost 
při užívání, kde je odkaz na Technický návod pro posuzování shody 
(par.7).
Zároveň musí výrobky (protihluková okna, dveře) splňovat požadavky Přílohy A normy 
ČSN EN 73 0532 kde je uvedeno, že “Stavební výrobek, tj, výrobek pro trvalé zabudování do 
stavby musí být navržen, vyroben a jeho akustické vlastnosti musí být stanoveny a 
deklarovány tak, aby jeho použití v řádně projektované, postavené a udržované stavbě 
umožňoval splnění požadavku na ochranu hluku”. Kromě této normy je třeba deklarovat 
dodržení požadavků norem ČSN EN ISO 717-1,ČSN EN ISO 140-3 a ČSN EN 20140-10. 
Stanovení zvukové izolace je také uvedeno v normě ČSN EN 14351-1.

Profil
Minimálně 5-ti komorový profil z nerecyklovaného plastu, třídy A, s ocelovou výztuží 
zajišťující dostatečnou pevnost ve vazbě na velikost okna, křídla, jeho otevírání a 
neprůzvučnost (tedy hmotnost křídla se zvukově izolačním sklem).
V případě dřevěných eurooken rám z navazovaného hranolu (např. smrku nebo borovice). 
Rám v barvě podle stávajícího stavu ve zjišťovacích protokolech nebo podle upřesnění v 
poznámkách u rozpočtu a ošetřen ochrannou lazurou.

m  v v /Těsněni
Alespoň dvojité dorazové (barva není podmínkou), výhodou k zajištění podmínek je těsnění 
trojité, tedy se středovým těsněním.

Sklo
Ug sestavy (složení skla) lepší nebo rovno 1,1 W/m2K,
Rw podle požadavků na útlum, protihluková s certifikátem na požadované parametry. 

Kování
Bezpečnostní celoobvodové, splňující WK1 (certifikát) a zajišťující mikroventilaci, 
bezproblémovou funkčnost po dobu záruky a dostatečnou životnost ve vazbě na hmotnost 
celých sestav i otevíravých křídel, tj. alespoň 10 let. Uživatel je povinen zajistit a provádět 
požadovanou údržbu podle pokynů dodavatele.
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Parapet
Vnější - ocelový plech pozinkovaný v rozměrech podle zadání a zjištěného stavu 
Vnitřní - plastový (barva podle okna) v rozměrech podle zadání.

Montáž
Dodržení všech požadavků a pravidel pro montáž oken a splňující nároky na požadovanou 
tepelnou a zvukovou izolaci v konkrétních objektech. Musí splňovat také počet fixačních bodů 
pro velikost okna, dodržení minimálních spár pro zajištění tepelné a zvukové izolace a 
seřízení.
Nutné dodržet požadavky vodorovného a svislého vyvážení, ukotvení okna (dodržení hloubky 
a vzdálenosti). Použití pěny pouze k vyplnění zbytkových spár, nikoliv k vyplnění celých 
prostor mezi okenním otvorem a rámem!
Z důvodů ochrany proti vlhkosti použití těsnící pásky.

Předokenní rolety
Nepoužije se.
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ČÁST III -  DALŠÍ POŽADAVKY ZADAVATELE

Za zimní technologickou přestávku se považují měsíce prosinec, leden, únor
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Číslo objednávky: ZAMBERK 447

2200

Rozměry: 2200 x 1570 mm 

BARVA: W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



Poz. Sytém

2 Zestaw V70 PERFECTUNE

3640 • I Rozměry: 3640.x 1780 mm 
BARVA: W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá}

Poz, kl ks

r

In te r io r  V ie w

Poz. Sytém 1 Poz. kl ks

2.1 V70 PERFECTLINE 1

I-------------1805 Rozměry: 1805 x  1779,9 mm 
BARVA: W-W

Interior View



Rozměry; 1805 x 1779.9 mm 
BARVA : W-W

P o z J ___ £ y té m ___

2.2 |v70 PERFECTLINE-

]--------------1805

Poz, kl ks

1



Číslo objednávky: ZAMBERK 2

Poz. Sytém Poz. kl ks

1 V70 PERFECTLINE 4

1------ 1150------- i Rozměry: 1150 x 2070 m m

BARVA: VDEK-VDEK
(INTERIÉR: Zlatý dub 2178001, EXTERIÉR: Zlatý dub 2178001)

I - 575-1-575 H

Interior View



Číslo objednávky: HELVIKOVICE 28

2130

'
/  \

f S

/ \

y y  \
2rv \

i  \  \

1065-------1-------1065

Rozměry: 2130 x 1560 mm 

BARVA : W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



ÍPoz. Sytém Poz. kl ks

i 2 V70 PERFECTLINE
.................. -............................................

i

Rozměry: 1900-x 1350 mm

i-----------------1900

I--------- 9 5 0 ---------- i--------- 9 5 0 .... ....-i

BARVA: W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



Číslo objednávky: HELVIKOVICE 96

Poz. Sytém Název Poz. kl ks

1 V70 PERFECTLINE 1

1940

970- 970-

Rozměry: 1940 x 1410 mm 

BARVA : W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



2
Poz.

V70 PERFECTUNE

Sytém

___Ll
Poz. kl í  ks

1-----------------1900

Rozměry: 1900 x 1340 mm 
BARVA:W-W

(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View

Poz. Sytém Poz. kl ks

3 V70 PERFECTUNE 2

Rozměry: 900 x 1340 mm 
BARVA: W-W

(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



Po2.j Sytém 

4 j V7 OP E R F ECTUN £

!----------------  1970

985-------f-------985------- 1

Rozměry: 1970 x  1450 mm 
BARVA: W-W

f INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Poz, kl

Interior View



Číslo objednávky: ZAMBERK 690

Poz. Sytém Poz. kl ks

1 V70 PERFECTLINE 1

I-------- 1160
v — y /

i

\\\
1 /

/

3

j 1 /

f\ 
: ■ 2 '

\

I— 5 80—t—5 8 0 —I

Rozměry: 1160 x 1950 m m  

BARVA : W-W
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Interior View



Rozměry: 1550 x 1130 mm 
BARVA: W-W
(INTERIÉR; Bílá, EXTERIÉR: Bílá)

Poz. Sytém

2 V70 PERFECTL1ŇE

I--------------- 1550---------------- I

l------ 775-------1------ 775------- i

Interior View

Poz, Sytém

3 V70 PERFECTLINE

1100

Rozměry: 1100 x 1080 mm 
BARVA: W-W

(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Bílá}

Interior View



Číslo objednávky: HELVIKOVICE 40

Poz. Sytém Poz. kl ks

1 V70 PERFECTLINE 4

lO
r *
CD

960

Rozměry: 960 x 1615 mm 
BARVA: W-VDEK

{INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Dub bahenní 2052089)

Interior View



Poz. Sytém

2 V70 PERFECTUNE

Rozměry: 920 x 1715 mm 
BARVA: W-VDEK

(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Dub bahenní 2052089)

Interior View

Poz. kl

Poz.

3
Sytém

V70 PERFECTLINE

I------- 920

Rozměry: 920 x 1715 mm 
BARVA: W-VDEK

[INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Dub bahenní 2052089)

I  Poz. kl

Interior View



Poz. Sytém

V70 PERFECTLINE

Poz. kl ks

Rozměry: 960 x 1615 m m  

BARVA: W-VDEK
{INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Dub bahenni2052089}



Číslo objednávky: ZAMBERK 583

Poz. Sytém Název Poz. kl ks

1 V70 PERFECTLINE Okno 3 křídlé se štulpem v levo 2

1770

590 — f— 590 — I—  590

Rozměry: 1770 x 1380 mm 

BARVA : W-VDEK
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Zlatý dub 2178001)

Interior View



Poz. Sytém Poz. ki ks

2 V70 PERFECTUNE 2

Rozměry: 2040 x 1360 mm

I-----------------2040

1—  680 — I—  680 — !—  680 — I

BARVA: W-VDEK
(INTERIÉR: Bílá, EXTERIÉR: Zlatý dub 217800Í)

Interior View



Poz. Sytém

Cisto objednávky: ZAMBERK 64

V70 PERFECTUNE

I860-

h 624,7 600.2 + 6 3 5 .1  H

Poz. kl

Rozměry: 1860 x 1710 mm 
BARVA: W-VDEK

(INTERIÉR; Bila, EXTERÍÉR; Zlatý dub 2178001)

interior View


